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Hirlap" kiadóhivatalának küldeni. 
.. 

M-Vásárholy, 1875. junius 26-án. 
A germanismus Magyarországon, de főleg itt 

nálunk a kis Erdélyben, napról-napra merészebben 

üzi játékát. Borzasztó szász atyánkfiainak önhit- 

sége, mintha nem is a poroszok, hanem ők os- 

tromolták volna Párist és fogták volna el Napo- 

leont, s oly kiállhatatlan, gőggel, mintha mi ma- 

gyarok ide haza nem is volnánk itthon, hanem 

holmi bevándorolt sehonnaiak; igy beszélnek ró- 

nk atyánkfiai ellenünk, itt benn édes hazánkban, 

igy a külföldön. A német világ államot hordják 

eblökben az Olt és Czibin partjain, s miért? 

mert hozzájuk mindig engedékenyek, tullovagi- 

A „Tageblatt igazolja állitásunkat; e lap 

undoritó géggel beszél mindenről mi magyar s 

zgatással páros otrombasággal tör neki állami- 

ságunk és alkotmányosságunknak. 

Utalnak a „Wanderbriefe aus dem Sachsen- 

landet czimüű czikksorozatra, ki nem röstelli, ol- 

Vassa el a Brassó, Szeben és Segesvárról keltezett 

együgyü, de minden soraiban izgató levelezéseket. 

Sehol a világon, hazánk kivételével, oly 

lapok, mint a Zasztava, Albina, Tageblatt 

és ezekhez hasonlók el nem türetnének; nálunk 

pedig napról-napra csepegtetik a mérget né- 

Pünkbe, mérgesitik a testvériséget, eltaszitják a 

baráti jobbot, melyet oly nemesen nyujtottunk 

feléjök. 

Vajjon mi az oka ennek!? 

Előre látható volt, hogy a hazai németek 

közt, kik valamennyi nemzetiség között évszá- 

zadok óta a leghasznosabb és leghazafiasabb pol- 

gárai voltak az országnak, a német egység hely- 

reállitása és a német fegyverek diadala nem fog 

Visszahatás nélkül maradni. Szerencsére a német 

ajku lakosság tulnyomó részében volt és van elég 

hazaszeretet, hogy tiszteletben tartsa honunk ha- 
tárait, s ne válljék árulójává az államnak, melyből 
nemzedékről nemzedékre szűletett, élt, teljes sza- 
badságot és jogegyenlőséget élvezett, politikai és 

municipalis jogokat gyakorolt, nyelvét megtart- 
hatta és képezhette, vallását kultiválhatta s mint 

vagyonos és jóravaló. nép, tisztességben tölti nap- 

jait. Csak szászaink, az ujon bevándorlott néme- 

tek, néhány profeszor, pap, ujságiró s végre azon 

urak, kik a „Bach-korszak" alatt mint czivilizá- 

torok voltak ismeretesek, feledték el honpolgári 

kötelességüket s csaptak föl poroszkáknak. Ezek 

aztán 1870. óta titokban és nyiltan áskálódnak 

minden ellen a mi magyar s törik utját min- 

dennek a mi német s kivált annak a mi porosz. 

Hogy ne is, hisz czéljok világos. Ha a né- 

met egység hadjárata ismét átlépi a fekete-sárga 

határokat s győzve bekebelezi Ausztria örökös 

tartományait, akkorra elkésziteni a talajt, hogy 

Magyarország is bekebeleztessék, vagy legalább 

hűbéri függésbe hozassék a nagy „Deutschen- 

landdal. 
Egyéb okot nem tudunk találni, ezért elé- 

gületlenek ók ide benn s szövetkeznek minden 

államellenes mozgalommal; Ausztriával szemben 

czentrálisták, a ragy Mémetországnak pedig bá- 

mulói, kémei, apostolai. 

S ki az oka mind ennek?! 

Vajjon ők eltürnék, ha mi Szászországban 

basonló üzelmeket folytatnánk?! 

Vajjon nem mutatnának-e ajtót s nem mon- 

danák-e: künn tágas, elég nagy a világ; ha nem 

tetszik velünk, kiméljetek meg, hagyjatok ma- 

gunkra. 

Bizonyára ezt cselekednék, s lenne is joguk 

igy cselekedni, senki sem haragudnék meg érte. 

De mi nem; hosszu türésünk, vagy tán in- 

kább a fejetlenség, mely összes politikánkban 

uralkodik, türte és türi, mint terjed évről-évre 

inkább a german propaganda s mint ragad meg 

lassanként oly köröket, melyeket idáig nem fél- 

tettünk, hogy hazánktól és tőlünk elpártolnak. 

Ki hitte volna, hogy a szászok közt a né- 

met propaganda tért hódithasson? De mi va- 

gyunk okai. Csak is a magyar állam gyöngesége, 

közéletünk hanyatlása s egy valamire való sajtó- 

törvény hiánya magyarázhatják meg e viszás- 

ságot, e valóban fejetlen lábságot, minek párjára 

bizonyára nem akadunk a nagy Európában. 

M.-Vásárhelytt, 1876. jun. 26. 

A protestáns tanodában ez idő szerint fejeztetvén 

be a vizsgák, kötelességünk, a midőn egyfelől dicsérőleg 

emeljük ki a városunk ref. főtanodájában lefolyt vizsgák 

szép sikerü eredményeit és köszönetet mondunk a ser- 

dülő nemzedék nevében a szorgalmatos és buzgó tanári 

karnak a rend, előadás tisztasága és értelmi kiképeztetés 

körül tanusitott fáradalmaiórt; másfelől némely észlele- 

teinknek és a kor szelleme parancsolta nézeteinknek is 

Megjelenik e lap 

minden szerdán és szombaten egy egész Íven. 
* 

ELOFIZETÉSI ÁR: 

Félévre 
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... 

kifejezést adni, mert publiczistai körünkből az őszinte 

szó nem lehet sértő - ha igaz és nem eredményezhet 

visszatetszést - ha iránya hazafias. 
Tanodáink s a világ minden tanodái - kivévén az 

egyes szaktudományiakat - inkább általános ismerete- 
ket, az ugynevezett alapot nyujtják a növendéknek, me- 

lyen azután, ha kilép az iskola falai közül, a viszonyok, 

hajlam, vagy valamely felsőbb befolyás következtében, a 
hova sokszor a véletlennek is nagy szavazata van, kö- 

vetkezik be a tovább épités. 
Ma egy oly korszakban élünk, a melyben - kevés 

kivétellel - majdnem minden tudomány óriási léptekkel 
halad a tökéletesedés felé; de különösen azon tudomá- 
nyok, melyek a gyakorlati életre alkalmazást fognak ta- 
lálni az ifju nemzedék jövőjében. 

Ezen tudományok tankönyvei, habár milyen tökéle- 
tesek is voltak maguk idejükben, minél régiebbek, annál 

hátrább vannak az újabb fejlődéstől; mert a találmányok 

mostani haladása minden pillanatban üjabb változást idéz 
elő, mely az addig dívott doctrinákat és tételeket vagy 

teljesen mellőzi, vagy nagyobbszerüű vonásokban változ- 

tatja. 
Ha e mellett számitás alá vesszük a sajtó óriási 

kiterjedését, a közlekedés gyorsaságát, a mivelt közönség 

napontai szaporodását, elannyira, hogy ma már nem tar- 

tozik a ritka esetek közé, hogy a kunyhó lakosai is igé- 

nyekkel birnak a haladó kor szellemi kincseiben része- 

sülni: akkor nincs kétség benne, hogy a mostani tan- 

rendszernek kitünősége attól föltételeztetik, ha, hogy a 

nyomtatott könyvekhez mindig hozzá csatoltatik a tudo- 

mány vivmányai és haladása mindennapos fejlődésének 

rajza, illetőleg leirása. 
Hogy ily arányban képezni az ifjuságot mennyire 

szükséges, azt kétségbe vonni nem lehet, mert ma min- 

den állam annyira közel van egymáshoz hozva, hogy mi- 
velődésének fokát összehasonlitás által azonnal fölismer- 

hetjük, és mert kötelességünk párhuzamban haladni a 

lehetőségig a legmiveltebbekkel, és mert épen a tudo- 

mány haladása szolgál vonzó erővel valamely szakpálya 

választására, melyre nézve az ifjuságot éretté tenni any- 

nyival is inkább szükséges, minthogy azon esetre, ha 

majd a válponton fog állani, hajlamait, képességeit és 

reményeit könnyen öszpontositani fogja tudni: nélkülöz- 

hetetlen, hogy a tanári kar szakmája szerint éber figye- 

lemmel kisérje a tudomány fejlődését és közölje tapasz- 

talatait növendékeivel. 

Nem czélunk nagyobb részletekbe bocsátkozni, csak 

némely példákat hozunk fel: 

A földleirás napontai haladása annyira észrevehető, 

hogy az idén használt tankönyveket bárhol felnyitjuk, 

számtalan eltéréseket találunk. 

Ifjuságunk nem ismeri a változott viszonyokat, né- 

születeket, melyek újabb fölfedezésekre vezérelnek. 

Ezen tudományt a bővitett előadásból, az előadást 

pedig a napifsajtó szorgalmas följegyzéseiből lehetne csak 

meriteni, mi kézi jegyzetek alakjában az ifjuság pót- 

studiumát képezhetné, mely az utódokra szállva addig a 

tantárgy kiegészitő részét tenné, mig újabb könyvek e 

jegyzeteket majd helyettesithetnék. 

Hasonló, sót mondhatni még nagyobbszerü átalaku- 

lásokon mentek keresztül a természettudományok, gép- 

tan, vegytan és a t, minden ujabb találmány gondosan 

jegvzendő és az ifjusággal közlendő, hogy az mindig per- 

fekt lehessen és a haladással egy lépést tarthasson, mert 

nagy befolyást gyakorol az ifju elme fogékonyságára az, 

ha kapóssá téve valamely szaktudomány, önmeggyőződés 

fogja sugalmazni a növendéknek a pályaválasztást. 

pességi változásokat, térképi eltéréseket és az újabb ké- 



Ez irányban óhajtandó, ha jövőre meggyőződhetnénk, 
hogy a közoktatási miniszterium kellő intézkedéseket 
teend a tankönyvek ily irányu alkalmi módositása esz- 
közöltetésére. 

Jogi szemle. 

A kereskedelmi törv.-javaslat ismertetése. 
(Folytatás.) 

A vaspálya kikötheti, hogy a kártérités kiszámitá. 
sánál alapul veendő érték a fuvarlevélben rak-, vagy 

podgyászjegyen kitett, vagy az eleve megállapitott sza- 
bályzat összegét a vitelidő elmulasztásáért fizetendő kár- 
térités magaslata meg ne haladja. A vállalatnak, vagy 

embereinek vétkes, vagy gonosz szándéku eljárása ese- 
tében a felelősségnek ezen korlátozásai alkalmazást nem 

nyernek. 

A vállalat négy hétnél rövidebb időre ki nem szab- 
ható; bizonyos határidőt köthet ki, hogy minden igény, 
mely az átvételkor fől nem ismerhető hiányaiból, vagy 

sérüléseiből az árunak ered, bejelentessék. 
A vaspálya, ha az árut oly fuvarlevéllel veszi át, 

mely szerint a fuvarozás több egymáshoz csatlakozó vas 

pályán történik, kikötheti, hogy az első és a legutóbb 
átvevő pálya legyen az áruért felelős, mig a közbeeső 
pályák csak azon esetben, ha a kár az ő vonalán történ- 

nék; a pályák egymásközti viszkeresete érintetlen marad. 

Ha a pálya oly fuvarlevéllel veszi át az árut, hogy 
a kiszolgáltatás a pályákon kivüli belyen történjék, ki- 
kötheti, hogy fuvarozói felelőssége csak odáig terjed, hol 
a vasúti fuvarozás véget ér; a pálya a további fuvaro- 

zásra nézve szállitmányosnak tekintetik. 

Ha a feladó a fuvarlevélben ugy intézkedett, hogy 
az áru a pálya mellett fekvő valamely helyen maradjon, 
vagy szolgáltassék ki; a fuvarozás, habár a fuvarlevél- 

ben más rendeltetési hely van kijelölve, csak az előbb 
érintett helyig tekintetik elvállaltatnak és a vaspálya a 
további fuvarozásért nem felelős. 

A hatodik czim 434-4b2-dik §-ig a közraktári 
ügyletről meghatározza, hogy azon vállalat, mely áruk 
elhelyezésével és közraktári jegyek kibocsátásával foglal- 
kozik, közraktárnak tekintetik és jegye oly okmány, 

mely a forgalomban a közraktárilag elhelyezett áruk 
helyettesitésére szolgál. 

Közraktárakat ugy egyesek, mint társaságok nyit- 
hatnak, kötelesek azonban abbeli szándékukat, a czég- 

bejegyzésre nézve, illetékes törvényszéknél bejelenteni és 
és legalább félmillió forintnyi tényleges alaptőkét kimu- 
tatni, mely a jelen szinben foglalt ügyleteken kivül 
másra nem forditható. 

Az alaptőke kimutatása előtt sem az űzlet meg- 
kezdésének, sem a vállalat bejegyzésének helye nem le 

het. Ha a vállalat meg nem vámolt külföldi, vagy még 

fogyasztási adó alá eső árukat akar elhelyezni, a pénz- 
ügyi szabályok megtartandók. 

ráARcZzA. 
VWesselényi Anna. 

(Mutatványul Deák Farkas ily czimen megjelent munkájából.) 

(Folytatása és vége ) 

Hogy ezen formaságból Csáky István és Wesselé- 
nyi Anna közt mennyi tartatott meg részletesen, meg 

nem határozhatjuk; de, hogy Csáky neje részéra bizo- 
nyos összeget kötött le, Wesselényi Anna leveleiből két- 

ségtelen; de bizonyos az is, hogy ő ez összeget fiaitól 
soha fel nem vette, s csak élete utolsó éveiben - midőn 

Krakkóban egy házat akart venni és erre pénzt kért - 
emliti, hogy néhai édes atyátok ugy is sokkal többet 

kötött le nekem. 

Hihető, hogy Csáky, mint már férfi korban lévő 
ember, az özvegy Wesselényinével s ifju leányával min- 

den közbenjáró nélkül maga végezbe el ügyét, legfennebb 
nagynénje: Csáky Anna, özvegy Praepostvári Bálintné; 
a leány részéről pedig az egyetlen - férfi korban lévő 
rokon-gyermeke Wesselényi (láspár - Miklós fia, An- 
nának unokatestvére - vehettek részt az összeházasitás- 
ban, mert Wesselényi István Anna testvérbátyja (a nádot 
atyja) ekkor csak 16-17 éves ifju s Pál, még Annánál 

és Erzsébethnél is kisebb, épen gyerek volt. 

A házasság azonban habár csak rövid ideig tariott, 
boldog volt, mert 1605-ig, azaz: Csáky halála évéig, 

A közraktárak az elhelyezés és kezelés végett el- 
fogadott árukra kétharmad érték erejéig előlegeket ad- 
hatnak Minden ily vállalat űzleti és dijszabályzatát 
koronként megállapitani és közzétenni tartozik. 

A vállalat a kárórt, mely a nála elhelyezett tár- 
gyakban az átviteltől a kiszolgáltatásig elveszés, meg- 
romlás, megsérülés által történik, vagy a késedelmes ki- 
szolgáltatás által okoztatik, felelős, a mennyiben igazolni 
nem képes, hogy a kárt erőhatalom, vagy a tárgyak ter- 
mészetes minősége, vagy a begöngyölésnek kivülről föl 
nem ismerhető hiányai, vagy a letéteményező, vagy en- 
nek emberei okozták. 

A dijak tekintetében az elhelyezett árukra zálogjog 
létezik, mely a csőd esetében is érvényes. 

A vállalat köteles a nála letett tárgyakról közrak- 
tárjegyet kiállitani. 

E jegy, mely a vállalat által időrendben vezetett 
letéti könyv szelvényrészét képezi, összefüggő, de egy- 
mástól elválasztható két részből: az árujegyből (czédula) 
és zálogjegyből (warrant) áll. 

A közraktárijegy mindkét részének magában kell 
foglalni: a közraktár megnevezését, a letéti könyy sor- 
számát, a letevő nevét és lakhelyét, a letett tárgyak 
megjelölését és mennyiségét, a kiállitás idejét és a vál- 
lalat által meghatalmazott tisztviselő aláirását. 

A közraktárijegy átraházása ugy együttesen, mint 
külön választva, hátirat útján történik; az áru és zálog- 
jegy együttes birtoka jogot ad a letett tárgyak feletti 
szabad rendelkezésre. 

A zálogjegy magábanvéve a letett tárgyakra zálog- 
jogot ad a kölcsönösszeg és járulékai erejéig, ellenben az 
árujegy a zálogjog által korlátolt rendelkezési jogot ad 
a birtokosnak. 

Ha a zálogjegy külön ruháztatik át, az első hát- 
iratnak tartalmazni kell a kölcsönadó nevét és lakását, 
a kölcsönadott összeget, a kölcsönlejárat idejét; ezen ada- 
tok az árujegyen is kitüntetendők. 

Ezen felül a zálogjegy első átruházása az elősorolt 
adatokkal együtt a vállalat letéti könyvébe bejegyzendő 
és a bejegyzés ugy az áru, mint a zálogjegyen kitünte- 
tendő. A bejegyzést a zálogjegy minden későbbi birto- 
kosa is követelheti. 

A közraktár köteles ugy az áru, mint a zálogjegy 
birtokosának megengedni, hogy ezek a letett tárgyakat 
bármikor megtekinthessék. 

A közraktári vállalat a nála elhelyezett tárgyakat, 
az áru és zálogjegy visszaadása és a fizetásek teljesitése 
után köteles kiszolgáltatni. 

A különvált áru jegy birtokosa, ha a tárgyakat ki- 
venni akarja, a zálogjegyet magához váltani tartozik. - 
Ha a zálogjegy birtokosa távol van, vagy ismeretlen, 
vagy ha a felek a visszafizetés föltételei iránt ki nem 
egyezhetnek, az árujegy birtokosa az árujegyet a közrak- 
tárnál le is teheti, mely jogával a közraktári jegy lejá- 
rata előtt is élhet. 

Ha a zálogösszeg lejáratkor le nem fizettetik, a 
zálogjegy birtokosa köteles a viszkereset különbeni el- 

három gyermekök született, u. m.: Anna, István és 
László; s e mellett az öreg Wesselényinével is folyto- 
nosan jó egyetértésben éltek, mert Csáky a házasságot 
követő években is többször tartózkodott Hadadban, s ha 
országgyűlésekre, vagy csatatérre szállt, ifju nejét s apró 
gyermekeit anyósánál, a jó karban tartott hadadi várban 
hagyta. 

A történetirók Bethlen Farkas, János, Islvánffy, 
Szalárdi, Szilágyi, Kővári bőven tárgyalják Csáky köz- 
pályáját s a krónikások széltépben „nagy" melléknévvel 
illetik s maga Kemény János is igy ir róla: „az ország- 
nak interregnumában, Báthori Zsigmond idejében, az öreg 
(idősb helyett) Csáky István ország generálisa volt, igen 
hasznos jó ember s evangelicus ember volt. De fényes 
pályájának délpontjáig sem jutott, midőn a halál lesuj- 
totta 1605. szeptember elején Medgyesen az országgyű- 
lés alatt, s mint többen irják, erős gyanu alatt volt, hogy 
méreg által öletett meg az élte virágában levő jeles férfi. 

A férj közelebbi ismertetését és jellemzését azonban 
alkalmasabb helyre és időre kell halasztanom, mert hi- 
szen ő nejével alig 5-6 évet élt s ugyanezen időben 
fejtvén ki a politikában és hadviselésben is a legnagyobb 
tevékenységet, vajmi kevés időt tölthetett vele, s a nő 
jellemének fejlesztésére, vagy épen átalakitására tartós 
befolyással nem lehetett. 

Wesselényi Anna csak 21 éves volt, midőn özve- 
gyen maradott; s ha miveltségére, gazdagságára és ifju- 
ságára gondolunk, bizonynyal valószinünek tartjuk, hogy 
újra voltak kérői; ő azonban bizonyos „cultuste helye- 

vesztésének terhe alatt az első forgatónál e ténykörül- 
ményt óvással megállapitani, melynek idejére és módjára 
a váltótörvények irányadók. 

Ha a fizetés a lejárattól három nap alatt nem tel- 
jesittetik, a zálogjegy birtokosa jogosult a közraktárak- 
nál a letett tárgyaknak hiteles személy közbejöttével 
nyilvános árverésen eladását és a vételárból kielégitését 
követelni; ugyanezen jog illeti az első forgatót, ha ez a 
zálogjegyet beváltja az árujegy birtokosa ellenében. A 
zálogjegy birtokosa a kielégités után a zálogjegyet a köz- 
raktárnak visszaadja, a vételár fölöslege az árujegy bir- 
tokosát illeti, s ha tartózkodása ismeretlen, az birói le- 
tétbe helyezendő; ha nem fedeztetnék a zálogösszeg, a 
történt részletfizetés a zálogjegyre ráfizettetik s ez a bir- 
tokosnak visszaadatik. Ez a fedezetlen követelés erejéig 
forgatók ellenében a váltótörvény értelmében viszkereseti 
joggal bir és határideje az árverés befejezésének határ- 
napjától számitandó. E jog azonban elenyészik, ha a zálog- 
jegy birtokosa a letett tárgyak árverését az óvás felvéte- 
létől számitandó 30 nap alatt nem szorgalmazza. 

Ha a határozott időtartamra letett tárgyak a letéti 
idő elteltével, más esetben a letételtől számítandó egy 
év alatt ki nem váltatnak, vagy azokat megromlás ve- 
szélye fenyegeti, a közraktárnak jogában áll a letevő 
előleges felszólitás után a letett tárgyakat hiteles személy 
közbejöttével elárvereztetni és magát kielégiteni; a vál- 
lalat követelését meghaládó rész a zálogjegy birtokosának, 
esetleg a letevőnek adatik ki. 

Ha ezeknek tartózkodási helyük ismeretlen, az 
összegek a törvényszék letétébe helyezendők. 

A közraktárakban letett tárgyakra nem, de az áru 
és zálogjegyre lehet vinni biztositási, vagy kielégitési 
végrehajtást. 

Az áru és zálogjegy birtokosát a közraktárakban 
letett tárgyak megsemmisülése, vagy megsérülése eseté- 
ben a biztositási összegre ugyanazon igények illetik, me- 
lyekkel a letett tárgyak tekintetében birt. 

Az elveszett áru, vagy zálogjegy megsemmisitésére 
nézve a váltótörvény határozatai szolgálnak irányadóul. 
Az ez iránti eljárás folyamatba tétele után a jegy volt 
birtokosa biztositék mellett, mely iránt, ha meg nem 
egyeznek, a biróság határoz; egy másodlat kiállitását 
követelheti a vállalattól. 

Az elveszett jegy semmisnek nyilvánitása után 
a letett biztositék visszaadandó. 

(Folytatása köv.) 

Tisztelt választók! 

Bármennyire kihivó is Bereczki Sándor ur f. hó 
14-iki nyilatkozata személyem s mások személye ellen, 
ovakodom mégis egy ívekre terjedhető versengést folytat- 
ni Bereczki urral, és pedig az önök untatására. 

Azonban, tisztelt választók, önök előtt provokáltatván, 
kik közül már is igen számosan részeltettek bizodaimuk 
nyilvánitásának szerencséjében, ha önmagamért nem is, 

eötaayezaamssak m.... 

zett özvegységébe s közel ötven évig folytoncsan „árvá- 
nak" nevezte magát. Kegyelettel ragaszkodott férje em- 
lékéhez és sokkal hivebben szerette gyermekeit, hogysemm 
idegen férfi nevét véve fel s idegen hajlékba telepedvén. 
őket magukra tudta volna hagyni. 

Midőn egy rokona férje halála után máshoz ment, 
Wesselényi Anna föllázadva szól róla, hogy még a gyász- 
évet sem tudta bevárni! s midőn nagyobb fia harmad- 
szor akart nősülni, egy ifju hölgyet igy ajánlott neki: 
vedd nőül, mert, ha előbb meghalnál, koporsójáig le nem 
vetné a gyászruhát. 

Ily hűséggel tartotta meg ő is özvegységét s a 
gyászruhát egész életén át hordozta. A hirlelen, de örökre 
távozott férj nejére hagyta nevét, három gyermekét s 
öröklött és összeszerzett nagy vagyonát és neje e hagyo- 
mányoknak a hatalmas pörlekedőkkel s a később bekő- 
vetkezett családi viharokkal szemben is hűséggel s hogy 
ugy mondjam: hősiességgel felelt meg. 

III. 
Az olyanféle emberek, mint Csáky, kiknek fejében 

nagy tervek forrnak, kik nagyravágyásuk s vagyonszer- 
zési ösztönük kielégitését széles alapokra fektetvén, ab- 
ban a meggyőződésben élnek, hogy az idő majd a bete- 
tőzésig mindvégig rendelkezésükre fog állani: ha útjok- 
ban a véletlen halál által elgázoltatnak, rendszerint nagy 
zavarban szokták hagyni ügyeiket s a sokat igérő jöven- 
dőt, a csillogó látszatot a valóság hihetetlennek tetsző 

rideg prózaisága váltja fel. 
Csáky ügyesen forgolódott a politikában s jószágo- 

.. 

kat kapott Báthori Zsigmondtól, Mihály vajdától s Bás- 



e önöknek mulhatatlanul tartozom azon erkölcsi elégté- 

HMlel, miszerint Bereczki urnak nyilt határozottsággal né- 

Mmely megjegyzéseket tegyek, s ezen már a lapokban is 

yoncsépelt ügyet a pártatlan közvélemény szigoru ité- 
Me alá bocsássam. . 

11.Mindenek előtt általánosságban előre kell bocsáta- 
om, hogy már közreadott nyilatkozatomat Bereczki ur - 

gyes tételeiben - bővitette ugyan, de meg nem czáfolta, 

nert nem czáfolhatta, és én ugy eddig, mint ma és jö- 

őben is, tetteim, valamint szavaimért mindig helyt állok. 

2. Félremagyarázhatatlan tény és naptiszta igazság 

évén az: 

hogy a junius 2-iki Ny.-Szeredait megelőzött három 

3 - előleges konferentia Bereczki urat kijelölte, és 

gyanott, ugyanannyiszor a jelöltséget elfogadni nyilat 

ott; 

hogy ezen eljárás által a volt „jobboldali" többség 

egőszintébben óhajtott békének biztositása érdekében, 

4 volt „baloldali kisebbségnek - 7 évi eredménytelen 

tüzdelme után - elégtételt adott, s a pártküzdelem 

legyverét utógondolat nélkül letette; 

hogy előzetesen ily leplezetlenül a nyilvánosság előtt 

efolyt tények daczára, Bereczki ur gyanusitással szivében 

6 ajkán, a junius 2-iki szeredai gyülés előtt határozottan 

szalépett, a hogy a capacitáló ott helyt tett nyilatko- 

okkal szemben „méltóságán alólinak mondotta többek 

tt a visszatérést, s a gyülés termét odahagyván, a 

s minden kijelőlés pélkül szétoszlott; 

hogy másnap junius 3-án illetőknek minden előle- 

kihallgatása nélkül, „mert általános elkedvetlenedést" 

t észre, s mert s „választók tömeges megkeresését 

lozták volna - kiket a fáradságtól megkimélni akart, 

nmegtagadással? a jelőltséget elvállalni nyilatkozott; 

tények ily állásában itéljen mindenki: 

Bereczki urnak jogában állott-e, miután a kijelölte- 

8 által mindnyájukké lett, a mi, - vagy legalább is 

gi pártfeleinek - előleges megkérdezése nélkül, bármi- 

6 pletyka hirre, bizalmunkat magától eltaszitani, ugyan- 

kor, midőn már csak saját nyilatkozatából is kivehető- 

E nehány óra alatt ő maga ugy gondolkozott: hogy 

átha az alattomos müködésről nyert értesülésem nem 

lyes,6 tehát önmagának, a visszalépés indokai alapos- 

gában kételkednie lehetett. 

Mert, hogy az én és többek őszinte béketörekvésé- 

en azért nem hitt meg, mert valaha volt egy május 

2-ike, a melyen a székelyek között pártösszeütközés tőr- 

nt; mondhatom, hogy ez sajnálatos egy kortes-eszköz 

olna, ha biztos nem volnék felőle, hogy a székely önér- 
etesebb és okosabb, sem mint, hogy Bereczki urnak fel- 

litott „május-fáját" mosolylyal ne fogadná. 

Hogy pedig meghivói nem küldettek szét, ez csak 

ünak jele, hogy dolgait nem intézte elég ügyesen, egyéb- 

ánt majd nyilatkozni fognak azok, a kikre állitólag bi- 

atott, s a kik közül némélyek ezen megbizatás felől csak 

most (a Bereczki ur nyilatkozatából) értesültek. 

Aval is trafikált és a léczfalvi országgyülés bár bár 

Halában megsemmisitette Mihály vajda adományait; a 

Eyéra nézve kivételt tett, mert ő a hazáért rendki- 

üli érdemeket szerzett. 
. E birtokokban azonban nem tudta magát megállan- 

ósitani. Fogarasvárát és uralmát például 1601. február 

kapta s birta is egypár évig, de látva, hogy feje- 

mé nem lehet, gondolta, hogy az új fejedelem akárki 

legyen e nagy uradalomban, melyet rendszerint a feje- 

k szoktak birni, egy könnyen nem fogja megerősi- 

hirtelen tehát a Básta közbenjárására egy pár ma- 

rországi várral cseréli el Szádvár, Sáros, Szendrő - 

igy Fogarast elhagyá; de mielőtt a magyarországi vá- 

rakat átvehette volna, meghalt s özvegyének és gyerme- 

nek sok küzdelembe került a jog fenntartása. 

Csak például hoztam fel e körülményt, mert kisebb 
lirtokaiban is gyakori volt a hasonló eset s ezért az 

egyet és a gyermekeket minden oldalról perrel tá- 

dták meg. Halála után még 8 évvel is 1618-ban 

vegye egy kassai polgárhoz igy ir: „Kd. levelét meg- 

ák nekem, kiben ir Kd. a szegény uram adóssága felől, 

vel Kdnek adósa maradott volt... nem lehetett egyéb 

hne, sok fogyatkozásim miatt halogatnom kellette stb.; 

birtokok tisztázásával mentegeti magát, de igéri, hogy 

zelebbről őt is megelégiti. 

De ez örökös perlekedés között is szivjósága, nemes 

délye s édes anyai gondossága egy pillanatig sem vál- 

zott. 

a 
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Továbbá, hogy vajjon helyes eljárás volt-a junius 

3-iki nyilatkozata Bereczki urnak, mely nem csak hogy 

az illető, s egy értelemre jutott párttagok előleges meg- 

hallgatása nélkül, de egyszersmind oly értelemben is ál- 

littatott ki, melyből bárki idegen kiolvassa, jogosan kö- 
vetkeztetheti: hogy a felső kerületnek csak egy kivihető 
embere van, s ennek is, minthogy a jelöltség elfogadása, 
csak nagy „önmegtagadásába" kerül, szintugy erővel nya- 

kába kötik a képviselő jelöltséget? 
Ily körülmények között, miután Bothos hátározottan 

visszalépett, Bereczki ur pedig játékot üzni látszik, a 
nagy pártgyülés kimondja, hogy jelölt nincs, s a szabad- 

elvü-párt bármely tagja pályázhat: 
nem tartozkodván többé, kiállok a sikra, s azoknak 

kik bizalommal megkérdeztek nyiltan felelem: „szeren- 

csémnek tartom, s elfogadom, ugy a kijelölést, mint meg- 

választást;* hibáztathat-e engem valaki nyugodt lelkiis- 

merettel ? ! 

hogy ez csakugyan történni fog; az is lehet, hogy az 

eredmény után, falba egyikünk se fogja verni fejét; ma- 

gam részérőf én azonban nem titkolhatom el, miszerint 

azon nemes bizalomra, mely irántam nyilvánulni fog, 

legyen az eredmény bármi, büszke leszek, s legszebb di- 

csöségemnek fogom tartani. 

Isten önökkel. 

Maros-Vásárhelytt, 1875. jun. 16. 
Öszinte honfitársuk: 

Szentlvány Kálmán. 

. 
Nagy Enyed, 1875. junius 19. 

A „szabadelvű párt? választói folyó hó 19-ikén a 

megyeházánál, volt országgyülési követ br. Kemény István 

beszámoló beszéde meghallgatására, mintegy háromszázan 

összegyültek. 
A beszámoló beszéd a legőszintébb igazságot és a 

mult három évi országgyülés tetteit, ugy annak üdvös 

intézményeit, valamint hibáit ecsetelte; a nemes báróhoz 

illően, nem akarta szépiteni a botlásokat a pénzügyi mi- 

veleteknél, melyek a magyar ember természetével találnak, 

hogy többet költ, mind a mennyi telnék. 

Hanem ez igy van a közpéldabeszéd szerint : a ma- 

gyar nem okul, mig saját kárán nem tanul. Miután a 

beszámoló beszéd „éljen a volt követ!16 felkiáltások köztt 

bevégződött, párt-elnök Sándor Elek ur egy a jövő or- 

szággyülésre küldendő követ, megválasztandó követjelőölt 

kijelölését az összegyült választó polgárság által indit- 

ványozta kijelölni. 
Egy nyolcz tagból álló, szükebb körü bizottmány 

választatván az inditvány megtevése után, kik elvonulva 

1 4 órai értekezlet és a hangulat kipuhatolása után, 
volt követ Kemény István bárót ujból kijelölték. 

Az összegyült választó polgárok ezen kijelölést el- 

fogadva, a jelen volt jelöltet szánni nem akaró éljenzés 
között, mint a „szabadelvü párt" egyetlen jelöltjét mind- 

nyájok bizalmával összpontositva, a jövő országgyülésrei 
követség elfoglalására fölkérték. 

Br. Kemény István ur a jelöltséget s bizalmat meg- 

köszönve, mint saját magára vonatkozó kötelességet fére 

téve, eddigi multjára hivatkozva kötelességének ösmeri 
mind a haza s megye népére kitelhetően közremüködni, 

a közbizalomnál fogva a jövő országgyülésen e kerületet 

képviselni. 
A báró ur semmit sem igért kiválóan tenni, hanem 

eddigi müködését hozva fel s ezt adja programmul a jövő 

országgyüléseni magatartására vonatkozólag. 

Igy tehát biztosan irhatják, hogy ezen kerületbe 

nem lévén más jelölt, julius 5-ikére kitűzött követvá- 

lasztás a legnagyobb bizalom kifejezésével a követjelölt 

iránt átalános felkiáltás utján fog megtörténni. 
r.l. 

Irodalom. 

- A Franklin-társulat kiadásában megjelent s 

szerkesztőségünkhöz beküldetett „Veselényi Anna, özvegy 

Csáky Istvánnó életrajza és levelezése. Irta: Deák Far- 

kas. E sok gonddal összeállitott műből mai tárczánkban 

mutatványul is közlünk. Vesselényi Anna a Vesselényi 

család eddigelé ismeretes légrégibb női tagja, s a szá- 

mos tagban virágzó gróf Csáky család ösannya. Általa 

s valóban szép levelei által vált lehetővé - mondja a 

a szerző előszavában - hogy egy XVI. században szü- 

letett s a XVII. század első felében élt magyar matronát, 

mint édes anyát, családja vezértagját, mivelt s tehetsé- 

ges irót, a közélettel való viszonyban s különösen magán 

életében teljesen megismerhessük. Deák Farkas már há- 

Azzal végzi Bereczki ur, ,megküzdünk,* ugy látom, 

rom év óta dolgozik az első gróf Csáky István volt tár- 
nokmester élettörténetének megirásán, s ezen nagyszabásu 
munkája közben bukkant a kincsre, mit ezen munkájá- 
ban a nagy közönség rendelkezésére bocsát. Az érdekes 
munka három részre oszlik, melyek közül az első Ves- 
selényi Anna élet- és jellemrajzát, a második levelezé- 
seit s a harmadik rész nyelvészeti jegyzeteket, helynevek 
magyarázatát foglalja magában. A 18 ivre terjedő, diszes 
kiállitásu könyv ára: 2 forint. 

Hirrovat. 

* Tisztelettel kérjük azon t. előfizetőin- 
ket, kiknek előfizetési határidejük e hó vé- 

gével lejár: sziveskedjenek megújitásukat e 

hó végéig megtenni, hogy a szétküldésben 

lapunk homlokzatán olvashatók. 
Marosszek „szabadelvű párt*-jának e hó 24-én, 

csütörtökön d. u. a szék közházánál igen népes párt- 

gyülése volt, melyet még a városiak is nagy számmal 

látogattak. A gyülésezés czélja az volt, hogy valami mó- 

don kieszközöltessék az, miszerint a pártnak minden ke- 

rületben csak egy jelöltje legyen az átalános béke és 

nyugalom érdekében. Beszéd volt auantum satis - tán 

még több is! hanem az eredmény = 0, vagy még rosz- 

szabb, t. i. harcz és háboru. A felső-kerületben tehát 

Szentiványi Kálmán és Bereczki Sándor; az alsóban pe- 

dig Jenei József és Sándor László állottak ki a csata- 

sikra, elnyerendők az óhajtott képviselőség babérkoszo- 

ruját. 

O Marosszek főkirálybirája migos Béldi Gergely 

áúr, jelenleg hivatalos körútat teszen székében s a dullói 

és körjegyzői járásokat és eljárásokat teszi vizsgálata 
tárgyává. 

O A helyi polgári iskolában f. hó 25-én kezdettek 

el a nyári vizsgálatok és 4-5 napig fognak tartani; kü- 

lönösen fölhivjuk ugy a műértőket, mint általában a 

„szép" kedvelőinek figyelmét, hogy a kiválóan csinos és 

érdekes rajzkiállitásbt megszemlélni el ne mulasszák. Va- 

lóban e kiállitás egyaránt tanusitja a mester fáradhatlan 

buzgalmát és szakértelmét, s a tanitványok (kivált né- 

hány) kitartó szorgalmát és tehetségét. 

A maros-vasárhelyi polgári iskola 1874/6-ik évi 

nyári közvizsgáinak sorendje: junius 25-én d. e. 8-12 

óráig az I. osztály, d. u. 3-6 óráig az előkészitő oszt; 

26-án d. e. 8-12 óráig a II. osztály, d. u. 56-7 óráig 

a torna-vizsgája az iskola összes növendékeinek; 28-án d. 

e. 8-12 óráig III. osztály; 29-én d. e. 7-10 óráig az 

összes iskola növendékeinek mértani szabad gyakor- 

latai a „Mészárosok rétjén" Gruber Mihály rendes fanár 

vezetése alatt; 30-án d. e. 8-12 óráig IV. osztály. 

Ugyanekkor jutalomosztás és az iskolai év bezárása. 

Mely nyilvános vizsgálatokra az illető szülők, valamint 

a nevelés-ügy és a polgári iskola iránt érdeklődő közön- 

ség tisztelettel meghivatnak. Maros-Vásárhely sz. kir. vá- 

ros iskolaszékének megbizásából Kerekes Sámuel, id. 

igazgató tanár. 

- A szekely vértanuk: Török-Gálfi-Horváth 

szobor-bizottsága a m.-vásárhelyi egyenlőségi kör hatá- 

rozatából 500 o. é. frtot bocsátott a m.-vásárhelyi ref 

főtanodai előljáróság rendelkezése alá, oly meghagyással, 

hogy ez alapitványi tőke kamatai a tanári kar belátása 

szerint a főtanodai bölcsészek közül a legjelesebbeknek 

ösztöndíjul szolgáljanak. Ezen nemes czélu alapitványért 

a nevezett bizottság fogadja az előljáróság hazafias kö- 

szönetét. Megbizatás folytán M. Vásárhelyen, 1875. jun. 

23.án. Páll Károly, s. k., előljárósági jegyző-tanár. 

- A maros-vasárhelyi postaréten közös sirban 

nyugvó székely vértanuk Török-Gálfi-Horváth szo- 

borleleplezési ünnepélyének sorrendje: I. „Hymnusz" Köl- 

cseitől, énekli a két helyi dalárda együttesen, 2. „Ima" 

mondja ev. ref. lelkész Vas Tamás. 3. ,„Leleplezési be- 

széd, tartja Lázár Ádám.4. „Szentelt hantok" Mosonyitól, 

előadja a m. vásárhelyi dalárda. 5. „Emlék-beszéd, tartja 

Orbán Balázs. 6. „Gyászdal Zindheintnertől, előadja a 

helyi iparos polgári dalárda. 7. „A vértanuk emléke, 

dicsköltemény, irta Jókai Mór, szavalja Lénárt József 

papjelölt, helyi főtan. osztálytanitó. 8. „zárbeszéd, Be- 

reczki Sándor által. 9. „Szózat,4 Vörösmartytól, énekli a 

kbét helyi dalárda együttesen. - A gyászmenet indul 

1875. junius 27-én vasárnap délután 3 órakor a Szechényi- 

térről. - Egyes példány ára 10 kr. a szobor vasrácso- 

zatára forditandó. A szoborügyi bizottság. 

akadály ne történjék. Előfizetési föltételeink 
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18 frt 53 kr., özv. Albu Petruczné Kozián Juon e. 8 
frt, Mantsch János Mártontelke községe e. 280 frt, Mol- 
dován Todor Marosán Gavrilla e. 40 frt, Albu Petru 
Blatt József e. birt. háborit, özv. Deutsch Bernáthnóé 
Szabó Terezia e. 20 frt, Boilla Joán Stoica Georgé e. 

11 frt, Stoika George Szászahuzi község e. 269 frt, 

Ezt hitték, vallák s haltak érette hiven. 
Törvényes, szabad és független nemzeti állás 
Intő szobra legyen, honfi, e drága jel itt! - 1874. 

- A porosz szürke gránitból készült szobor 21 láb ma- 
gas, 370 mázsa sulyu, - melyuek talpkövén egy dom- 
bormüvü jelkép egy átnyilazott fekvő oroszlánt ábrázol, 
melv bár sebezve, de mégis nyilt szemekkel ébren őrzi 

A vertanuk emleéke. 

Vértanuk sirjának szentelt földe! 
A ki érző hamvakkal vegyülsz, 
8S holt fiad kebledbe rejtve őrzöd, 
Gyászban, elhagyottan, özvegyül; 
A ki ébren vagy, mikor mi alszunk, 

S ébren tartasz, hogyha meghalunk; 
Egyetlen hazánk, szülőnk, szerelmünk: 

Szent anyánk, üdvöz légy általunk! 
Egy ilyen sir, hol szived közel van, 
Jó hely arra, hogy beszéljünk hozzád : 
Hallod szónkat itt, s miket felelsz rá, 

Néma fűszálid nekünk meghozzák. 

Mert nem alszik, ki halt vértanuként: 

Mint por is tovább él oda lenn; 

Azt kinozza s boldogitja vélünk 
Gyötrő, áldó honfiérzelem; 
Az reánk ront forgó szél porában, 
8S arczul üt, ha elhagyók magunk, 
Az kalászszal és virággal von be 
Téged, hogyha hozzád hűk vagyunk. 

8S hogyha tenni nem volnánk erősek, 
Két kezünk zsibbad bilincsre verve: 
Ez a hült por itt mozdul helyettünk, 

Szakadatlan uj csatára kelve. 

Nem mese a holtak harcza többé! 
Volt idő, hogy holtak mink valánk! 

A szabadság koldus számüzött lett, 

S a szivekből kialudt a láng, 
Midőn kín volt a hazát szeretni, 
Midőn bün volt lenni honfinak, 

Esztelenség hinni és remélni, 

És szégyen - hivatni férfinak ; 
Csak sirhattak a hon hű leányi, 
Kinzott Jézus végszavával zengye: 
,Éli, Éli, láma szabaktáni ?" 
(Isten! Isten! Mért hagyál el engem ?) 

Nem mese a holtak harcza többé! 

a lábai közt tartott nemzeti lobogót, mintha kész lenne 

eltépni, ki azt sértené. Alatta keresztbe tett két kardra 

támasztott magyar czimer áll. 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi m. kir. itélő tábla nyilvános ülésé- 
ben az 1875-dik évi junius 28-án és következő napjain 

következő ügydarabok adatnak elő 

I. Osztaly. I. Tanacs polgári ügyekben. 

Deési Farkas r. b. által. 

Csiki Gergely özv. Petráskó Mártonné e. birtok- 
kiigázitás, a kir. kincstár Lemberger Henrichné s t. e. 
telekkönyvi ügye, Togyer Juon Zsolgya Ilia hagyatéka 
e. vételár-felosztás, gr. Gyulai Sámuel b. Szentkereszti 

Zsigmondné e. zárlat, Stein János Daczó Pál hagyatéka 
e. birtokkiigazitás, Moldován Miklós Bedő Sándor és neje 

e. ingatlan kibocsátása, a gy.-fehérvári róm. kath. káp- 
talan Daczó János s társai e. zálogjog átkeblezése, Meskó 

Antal Baranyai József hagyatéka e. urb. kárpótlás, b. 

Rothenthal Henrich Diamantenstein Szinai e. bérlet, 
Dobai István özv. Löw Gusztávné hagyatéka, Schankebank 

Károly szolgabiró e. tiszti kereset, Reznek Kosa István 
Reznek Kosa Károly e. birtokkiigazitás, ugyanaz ugyan- 
az ellen birtokkiigazitás, ugyanaz Bács István s t. e. 
birtokkiigazitás, ugyanaz Reznek Kosa Károly e. birtok- 
kiigazitás, ugyanaz Demeter János e. birtokkiigazitás, 

ugyanaz Reznek Kosa Károly e. birtokkiigazitás, Reznek 
Kosa István Reznek Kosa Károly e. birtokkiigazitás, 
Maros-Szent-Imre községének Garda János e. 652 írt 
60 kr. iránti ügvök. 

Plesia Josifa Gaitza Pétru e. 18 frt, Pap Sámuel Jegző 
Tamásné e. 12 darab arany iránti ügyök. 

Felelős szerkesztő: 

KUTI ALBERT. 

tábornagy. 5. I. Napoleon. 6. Az ország két nemese. 

Vasárnap, julius 4-én utolsó előadás. 

SZIDOLI SZINKÖR. 
Junius 26, 27, 28 és 29-dikén adatik: 

rendkivüli 

díszes nagy előadás) 
a legújabb műsorozattal. 

záradékul: 

Hamupipőke (Aschenbrötdel.) 
Nagyszerüű és rendkivüli varázsképlet, Preroult által a 
lovarda számára átdolgozva, előadja a hasonnevü varázs- 
induló után begyakorolt 80 gyermek, kik 8-10 évesek. 
Különösen kiemelendő azon körülmény, hogy a lovarkör 
3 percz alatt egy igen fényes teremmé változtattatik át. 
Erre következik Európa, Ázsia stb. világrészek hires 

embereinek megjelenése. 
A megjelenő magas személyek nevei: 

1. Az ünnepély herczege udvarmesterével. 2. Az indus 
király. 3. A Hamupipőke apa és mostoha fiai. 4. Sclick 

7. Garibaldi tábornok. 8. Vilmos német császár. 9. Az or 
szág két nemese. 10. Mac-Mahon a franczia köztársaság 
elnöke. 11. Victor Emanuel olasz király. 12. Az ország 
két nemese. 13. Radeczky táborszernagy. 14. A török 
szultán egy szerecsen kiséretében. 15. Az ország két ne- 
mese. 16. Bismarck herczeg. 17. A görög király. 18. Az ) 
ország két nemese. 19. Wrangl tábornok. 20. Az orosz 
császár egy kozák kiseretében. 21. Az ország két nemese. 
22. Jon Bul, az angol nemzet képviselője 23. Julius 
Caesar, római császár. 24. Az öreg Frigyes, Poroszország 
királya. 25. Az ország két nemese. 26. Az osztrák csá 
szár és gr. Andrássy miniszter. 27. Hamupipőke incognito 
jelenik meg 4 szolgával; szolga, inas, portás, mind ro- 

Ök, a nép szabadság holtai, Pogány Károly r. b. által. coco ruhában, a legdiszesebben kiállitva. Minden nemzet- é. 
n ; k i , beli beérkező saját nemzeti hymnusával jelenik meg. Ezek 

0j tüzet gyujtának a sz vekbe, Bartha István Schvartz Mózes e. 280 frt, ugyanaz " előtt a Hamupipőke mostoha testvéréhez megy, honnan ( 
Mit vérrel nem lehet oltani. ugyanaz e. 79 frt 88 kr. s jár., Olár Dénes Plezs eyütb e h epk, vésül ugtlaják a lamaó 
Mint Csabának holt dandára hajdan . . . ét, mire következik a herczeggeli egybekelése és disz- 

aal Györgyné e. követelés, Irimiás Juon Marosi József e. é menet az ehhez különösen készült kis ünnepi kocsiban. 
Szellemtábor folytatott csatát, 
S e láthatlan szellemharcz erős volt, 

Lánczainkat im leszaggatá. - 

8 a mint ivadékrul ivadékra 
Hul a vér, belőle ujra éled 

A szabadság diadalma, s Néked 

Jó magyar hazánk, az örökélet. 

Kőemléket a halhatatlanoknak ! 
Ez a kő hitünk sziklája itt: 

Fundamentum, melyre fölépitjük 
Szép reményink arany várait : 

lutő Phárósz, mely örök világgal 

A jövendők ködös tengerén czipő-gyára 
Átsugárzik, és a nemzedéknek I. Osztály II. Tanacs polgári ügyekben. 
Megtanitja, mi bün, mi erény ? Budapest, király utoza 1 SZ 

Oltár, melynek áldozatja tiszta : Tribusz Antal r. b. által. . 
Isten törvényét örző frigyláda, Rohann Zachariásnóő s t. Trimbitiasziu Gavrilla e. HÖL GYEKNEK: 
Melynek lapján egy parancs van irva: 
Egyetlen törvény : ,„szeresd hazádat." 

Szentelt föld, ki nekünk ezt tanitod, 
Áldva őrizd drága hamvait: 
Szellemük szivünkben van temetve, 

Ottan él az, csak a hamv van itt. - 
Északfényben, éji szivárványban 

Ki a népnek égi jelt mutatsz: 

Fényesebb a mi szerelmünk hozzád, 
Édes földünk óh, viszonzzad azt ! 
E szerelm világit fenn egünkön, 
E szerelmért omlott vér az ottan. 
A mely honnak vértanui vannak, 

Isten földe az! - Nem vesz halottan ! 

Jókai Mór. 

Szobor fölirat: „Bágyi Török János 47. Martonosi 
Gálfi Mihály 37. Nagyváradi Horváth Károly 25 éves 
korukban Magyarország alkotmányos szabadságáért Maros- 
Vásárhelytt, 1854. márczius 10 én együtt kivégzett szé- 
kely vértanuk emlékének szentelte a kegyeletes nemzedék. 

Szent hely ez, oh vándor! egy nemzet tette e jelt itt. 
Leghűbb gyermekei végzetes sirja fölé. 
Elni szabadságban, vagy azért meghalni merészen : 

kártérités, a sz.-udvarhelyi temetkezési-egylet Szente 

Márton e. illeték befizetése, Tamási Józsefné Darvai Dá- 
niel e, adósság, Feszt József AÁntal Mihály e. 76 frt s 
jár., Olteán Vaszi számadó kanász Szabó József e. 140 
frt s jár., Poka János Demián Péter e. 210 frt s jár., 
Kerekes György Kerekes János e. 60 frt s jár., Dénes 

Sámuelné Intze Istvánné e. követelés, Dentz Róza Ma- 
gyari Pál e. házvételár hátrálék, Buda Józsefné Zudor 
Elok e. visszh., Opra Lup Vlád Simon e. kártérités, 
Benel Ferencz Farkas László e. ügyvédi dij, Orvián Ste- 

fán Kozma János e. kártérités, Kakucsi Elek Pásoni 
János e. biztositás, Magyarosi Imre Schvarcz Mózes e. 
hátrálék házbér iránti ügyök. 

végrendelet megsemmisit., Antoni Frigyes Krausz Fri- 

gyes e. atyaság elismerése, Hilka Vaszilie hagyatéki ügye- 
Kész Károly Butás Gyorgye s t. e. 306 frt 60 kr., Mol- 
nár Zsuzsa s t. Molnár János e. örökrész kiadása, Pet- 
rutz Todor Pop Juon a nyiculestyilor e. fekvők iránti 

ügyök. 

Sándor János r. b. által. 

Ebner Sándor ifj. Markovics Burák e. bérlet meg- 
szüntetése, Keresztes János Liskán Pétra s t. e. 45 frt, 

Szakács János s társai Szabó János s társai e. 95 frt, 
a borgó tihói gör. kath. egyház Siutu Todor e. mesgye- 

igazitás, Boldiu Péter Pekuráriu Áronné e. 145 frt, Be- 
nedek Gyula Nehrer Sámuel e. visszh., Mursuk Juonné 
Vieder Móritz e. igényper, Kofár Kozma Péter Anna e. 

21 frt, Gliga Iliszia Kürtös Zaharia e. birtokháboritás, 
Fejér Zsuzsánna Keresztes Ferencz s t. e. 10 frt, Buga 
Szávéta Buga Szimion e. birt. hábor. Balogh Ferencz id. 

Szijgyártó András e. 92 frt 24 kr. iránti ügyök. 

Pipos Péter r. b. által. 

Voila Juon hagyatéki ügye, Noé Mihailla Ganea 
Nesztor s t. e. igényper, Pável Firona Pável János e. 

egy félkerthezi tulajdonjoga, Petru Juon s t. Vagner 
Stefán s t. e. igényper, Rusu Lina Potoszky Gergely e. ............... 

M.-Vásárhely és környéke n. é. közönségével bátorko- ( 
dom tudatni, miszerint sem fáradságot, sem költséget nem 
kiméltem, hogy ezen nagyszerü némaképletet a lehető 
legfényesebben állitsam ki. Az összes jelmezruhák a mai- 
landi Teatro di Scala szinházból valók, a diszfogatok pe- 
dig Fuchs A. bécsi szab. kocsigyárban készittettek. - 
A berendezési költség legalább is 8000 frtot képvisel. 
Ezen költséges némaképlet megtekintése végett számos , 

látogatásért esd teljes tisztelettel Sidoli T: 

fasárnap, jün. a1-0n 2 olladák: Tl 

.................... 
0 

0 

TEMESVÁRY MANÓ 

Fűző topánkákat brünellből fénymázos orral, 
szép himzés diszszel......... 

Füző topánkák erős bőrből, fénymázos orral, szö- 
gezve és srófolt talpakkal, strapára és esős 
időre valók. 

Topánkák gummi-huzóval brünellből fénymázos 
orral, magasra szabva, finom kiállitás... 

Topánkák gummi-huzóval erős chagrain vagy 
borjubőrből, szegezett és srófolt dupla talppal 
nagyon tartósak 

Kivágott párisi füznivaló féltopán 

2 frt 70 kr. 

3 frt 50 kr. 

3 frt 50 kr. 

3 frt 80 kr 
3 frt 80 kr. 

URAKNAK: 
Topánkák finom chagrain dupla bőrből...... 4 frt - kr. 
Topankák vikszos- vagy bagariabórból, szegezett 

és srófos dupla talppal, igen erősek 4 frt 50 kr. / 
Topánkák finom gittbórből, czifra, fénymázos or- 

ral, szalonba és bálba valók 
Topankák orosz lakkbőrből, szegezett dupla talp- 

pal, srófmunka 
Vadászcsizmák vizhatlan dupla bagariából vagy 

vikszos bőrből, háromszorosan srófolt duplia 
talppal 

Ugyanazok orosz lakkos bagariából .......... 13 frt - kr, ( 
Fiu topánok vikszos- vagy bagariabőrből, srófolt 

dupla talppal...... ........ 
Leány topánok brünellből vagy bőrből, igen erős 

szegezett dupla talppal....... 
Gyermek-topánok brünellből vagy bőrből, igen 

erősek, vassal szegezett talppal, igen jók és 
tartósak 1 frt 80 kr. V 

Kimeritő árjegyzék ingyen és bérmentve. - Vidékről ( 
jövő megrendelésekre - postai utánvét mellett- legnagyobb 
gond fordittatik. 

4 frt 50 kr. 

5 frt 50 kr. () 
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Nyomtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1870. 


